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Всё больше выпускников Рос-
сийской международной академии 
туризма работают в турбизнесе. Это 
– профессионалы с серьёзными 
заботами и делами. Но нет сомне-
ния, что день, когда им вручили 
диплом ведущего вуза страны в 
области профессионального ту-
ристского образования, стал одним 
из главных в их жизни!

Теперь такой важный и радостный 
день у сегодняшних наших выпускни-
ков. Перед вами, дорогие выпускники, 
открывается реальная перспектива 
профессиональной деятельности в 
сфере туризма и гостеприимства и в 
России.

Недавнее событие – открытие ка-
федры ЮНВТО по устойчивому ту-
ризму, которую возглавили в качестве 
сопредседателей генеральный секре-
тарь Всемирной туристской организа-
ции Талеб Рифаи и руководитель Фе-
дерального агентства по туризму РФ 

Александр Васильевич 
Радьков, делает эти воз-
можности безграничными.

Пройден один из самых 
ярких периодов в жизни. 
Нет времени прекрасней, 
чем студенческая пора. Не-
забываемые лекции про-
фессоров, чьи книги и 
труды знают во всем мире, 
изучение достижений веду-
щих научных российских и 
международных школ в об-
ласти туризма и гостепри-
имства – теперь ваш про-
фессиональный багаж. 

Именно здесь, в Акаде-
мии, на протяжении не-
скольких лет проходила 
большая часть вашей 
жизни. Годы учебы – это 
трудные, но прекрасные годы: время 
побед и разочарований, поиска себя 
и своего места в жизни. Вы не только 

учились, но и влюблялись, дру-
жили, вместе радовались и огор-
чались, приобретали жизненный 
опыт, а главное – учились само-
стоятельно преодолевать труд-
ности, применять полученные 
знания. 

Искренние слова благодарно-
сти хочется сказать в адрес ва-
ших родителей, дедушек и бабу-
шек, которые на протяжении 
всего обучения были всегда ря-
дом. Помогали и советом и делом. 

Желаю вам творческих и профес-
сиональных достижений, удачи и сча-
стья на жизненном пути! 

Я надеюсь, что все выпускники 
навсегда останутся в нашем академи-
ческом сообществе и будут помнить 
Академию, как бы далеко от неё они 
ни находились. Как бы не менялась 
Академия, она всегда будет местом 
встреч своих питомцев. Здесь рады 
вам всегда.

В добрый путь, коллеги! 

Игорь Зорин, 
ректор Российской международной 

академии туризма, профессор

МЕСТО ВСТРЕЧИ ИЗМЕНИТЬ НЕЛЬЗЯ
В м е с т о  з а н я т и й  у ч а щ и е с я  к о л л е д ж а 

п о п а л и  в  с у д  …  д о б р о в о л ь н о

О  з а к о н е  в  т у р и з м е

Н а г р а д ы  –  п е р е п и с ч и к а м

Майский День открытых дверей был 
особенным – в Академию приехали её 
выпускники разных лет, чтобы встре-
титься с преподавателями, студентами, 
будущими абитуриентами. Такие 
встречи нечасты, а потому вдвойне 
радостны.

Среди выпускников Академии есть 
руководители крупных туристских ком-
паний и отделов по обслуживанию ту-
ристов. Выпускники верны традициям 
Академии, повышают свой професси-
ональный уровень, обучаются в аспи-
рантуре, планируют продолжить обра-
зование по новым магистерским про-
граммам.

Академия многое делает для рас-
ширения и развития личных и деловых 
связей, творческого сотрудничества и 
взаимодействия её выпускников всех 
поколений. Ежегодно пополняется и 
постоянно используется база данных о 
выпускниках, их достижениях, профес-
сиональных интересах и возможностях. 

На все важные мероприятия РМАТ, 
встречи с зарубежными и отечествен-
ными партнерами приглашаются вы-
пускники, аспиранты, молодые препо-
даватели, когда-то учившиеся в Акаде-
мии. Это укрепляет сотрудничество с 
организациями, в которых работают 
выпускники, помогает организовать 
практику студентов, способствует их 
дальнейшему трудоустройству.

Принцип «обратной связи» для 
Академии – один из основополагаю-
щих. Нам очень важно знать о наших 
выпускниках, и вот что они о себе 
рассказывают:

Екатерина Грачева, выпускница 2008 
года, специализация – анимационный менед-
жмент в туризме: 

– Когда я получила диплом, искать 
работу не пришлось! Уже четыре года 
работаю на радио ЮFM (Радио 
«Юность» – молодёжное радио Рос-
сии). Веду авторскую программу ра-

дио-шоу «Human Traffic». Программа 
посвящается российской клубной 
культуре. Часто выезжаю на гастроли 
по городам России и мира, работала в 
таких странах, как Египет, Турция, 
Греция, Кипр, Австрия. С каждой по-
ездкой я узнаю много новых интере-
сных людей! Мир для меня становится 
большой сценической площадкой, где 
происходят интересные события и при-
ключения. Я всегда мечтала о поезд-
ках, и вот мои мечты осуществились 
благодаря туризму. Новые города, 
встречи, чувства, эмоции, впечатления! 
Летом 2012 года буду участвовать в 
организации и проведении молодеж-
ных фестивалей «Казантип» в Крыму 
и «А-zov» под Ейском.

Леонид Горелов, выпускник 2010 года, 
специализация – анимационный менеджмент 
в туризме: 

– Мне всегда хотелось работать в 
большой компании, и моя мечта сбы-
лась: мой работодатель – аэропорт 
Шереметьево. Я – сотрудник отдела по 
обслуживанию туристов. Хочу сказать 
спасибо всем преподавателям нашей 
Академии – помимо основ туризма, 

туроперейтинга, экономики, менед-
жмента анимации, они научили меня 
структурно мыслить, выделять главное, 
оптимизировать поиск решения любых 
проблем. Я проработал в компании 
немного, но с коллегами по работе я 
говорю на одном языке – профессио-
нальном языке туристского бизнеса. 

Общались с выпускниками в те-
плой непринужденной обстановке, по 
традиции состоялось чаепитие. Но-
стальгические воспоминания навели 
на мысль, что такие встречи должны 
стать традиционными. Следующая 
встреча назначена во Всемирный день 
туризма. 

Инициаторами следующей встречи 
выступили Екатерина Грачева, Леонид 
Горелов, Анжелика Акатова, Ольга 
Мацвай, Юлия Акимова, Яна Петренко, 
Олег Буфетчиков, которые заверили, 
что на встречу в сентябре в РМАТ при-
едет гораздо больше выпускников.

Елизавета Приезжева,
заведующая кафедрой 

экскурсоведения и анимации, доцент 

• 23 мая учащиеся колледжа гостиничного сервиса Московского филиала Российской ме-
ждународной академии туризма в рамках выполнения учебного плана по правовым дисци-
плинам посетили один из самых известных московских судов – Таганский районный суд. 

• 28 мая сотрудники юридических кафедр РМАТ приняли участие в семинаре по повышению 
квалификации, организованному Комитетом по туризму и гостиничному хозяйству Москвы. 

• 23 мая в молодежном центре «Восход» города Химки состоялось торжественное меропри-
ятие – награждение участников Всероссийской переписи населения 2010 года. Были отмечены 
самые активные переписчики и организации, участвовавшие в переписи населения. 

Именно этот суд рассматривал на-
шумевшее дело защитников и против-
ников группы «Pussy Riot», а также 
дела, связанные с именами А. Полит-
ковской и Г. Грабового.

Колледжанам невиданно повезло 
– в этот день слушалось более двух 
десятков гражданских, административ-
ных и уголовных дел. Председатель 
суда М.М. Панарин любезно отклик-
нулся на письмо первого проректора 
Академии, предоставив режим наи-
большего благоприятствования пред-
ставителям РМАТ. Было выбрано че-
тыре остросюжетных «кейса». Так, 
одно из дел касалось раздела милли-
ардного состояния, находящегося в 
разных частях планеты, между родст-
венниками. Прения сторон превысили 
все отведенные временные пределы. 
Вместе с тем, суд профессионально и 
корректно с процессуальной и чело-
веческой точек зрения, довел дело до 
завершения и вынес непростое реше-
ние. Учащиеся колледжа увидели, как 
выглядит практическое преломление 
правовой теории, смогли на основе 
полученных знаний вникнуть в суть 
процесса и закрепить свои компетен-
ции на примере судебного разбира-
тельства. Одним часом, конечно, по-
сещение суда не ограничилось.

Вот мнение учащейся 2 курса кол-
леджа гостиничного сервиса Москов-
ского филиала Российской междуна-
родной академии туризма Дианны 
Новогородцевой:

– Мне понравилось присутствовать 
на судебном заседании. Мы смогли 
увидеть, как происходит рассмотрение 
дела на практике. Во время заседания 
мы узнали, что работа судьи – не 
только огромная ответственность, но 
еще и умение правильно анализиро-
вать большое количество информа-
ции. В ходе заседания приводились 
доводы сторон, доказательства по 
рассматриваемому делу, а также опро-
вержение этих доказательств другой 
стороной. В дальнейшем хотелось бы 
еще поприсутствовать на судебных 
заседаниях, может быть, в качестве 
присяжных заседателей. Посетив суд, 
я много нового узнала для себя. Я 
поняла, что данная работа – не из 
легких, для ее успешного выполнения 
нужна огромная ответственность, вни-
мательность и еще много других ка-
честв, которыми владеют специалисты 
юриспруденции.

Максим Михайлов,
старший преподаватель кафедры 

государственно-правовых дисциплин

Семинар на тему «Совершенство-
вание нормативно-правовой базы ре-
гулирования туристской деятельности» 
провёл заместитель руководителя Ро-
стуризма Е.Л. Писаревский. Участники 
от РМАТ – преподаватели А.П. Кожихин, 
Н.И. Волошин, Ю.В. Щиголев и М.В. 
Михайлов – получили возможность 
обсудить вопросы реформирования 
туристского законодательства, в част-
ности, новую редакцию Федерального 
закона № 132-ФЗ «Об основах турист-
ской деятельности в Российской Феде-
рации» от 3 мая 2012 г. Большую часть 
проблем правовой направленности 
сформулировали представители РМАТ. 
В частности, речь шла о создании 
компенсационного фонда туроперато-
ров, определении критериев использо-
вания средств этого фонда, вопросам 
взаимодействия Ростуризма с МИД, 
МЧС и другими ведомствами, выра-

ботке понятийного аппарата турист-
ского законодательства. Декан факуль-
тета менеджмента, экономики и права 
А.П. Кожихин поднял вопрос о необхо-
димости создания информационной 
площадки для трудоустройства выпуск-
ников со специализацией в сфере ту-
ризма в крупных рекреационных и 
спортивных дестинациях, таких как, 
например, олимпийские объекты. В 
ходе своего выступления и состояв-
шейся дискуссии Писаревский не 
только ответил на вопросы, но обратил 
внимание на еще не разрешенные 
проблемы правового регулирования 
туристской деятельности. Главная за-
дача преподавателей теперь – передать 
этот ценный опыт студентам.

Максим Михайлов,
старший преподаватель кафедры 

государственно-правовых дисциплин

Это масштабное мероприятие про-
ходило в октябре 2010 года. В пере-
писи участвовала и Российская между-
народная академия туризма: около 
сотни её представителей, в основном 
– студенты, две недели отправлялись 
по адресам округа. И не везде их 
встречали с распростёртыми объяти-
ями: бывало, что вели себя агрессивно 
не только собаки, но и люди. И в дождь 
и в холод с утра и до вечера перепис-
чики обходили квартиры. 

Труд, действительно, нелёгкий. И 
государственной важности. Выполняя 
свой гражданский долг с чувством 
высокой ответственности, перепис-
чики заслужили признательность. От 
имени федеральной службы государ-
ственной статистики представители 
Химкинской администрации вручили 

медали «За заслуги в проведении 
Всероссийской переписи населения 
2010 года» самым активным участни-
кам этого масштабного мероприятия.

Почетными дипломами награждены 
студенты Академии пятикусница Ок-
сана Орлова, студентка четвёртого 
курса Марина Лучина. Медаль «За 
заслуги в проведении Всероссийской 
переписи населения 2010 года» вру-
чена четверокурснице Сирарпи Ога-
несян. За большой вклад в организа-
цию и проведение Всероссийской 
переписи населения 2010 года почет-
ным дипломом отмечена проректор по 
воспитательной и социальной работе 
Галина Борисовна Литовченко.

Оксана Борисова

Для вас всегда открыты двери

Ректор Игорь Владимирович Зорин с президентом 
ОАО «Центральный совет по туризму и отдыху» (холдинг) 

Виктором Георгиевичем Пугиевым

Представляем наших выпускников

Академия: день за днём
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Сдан последний экзамен, защищен 
дипломный проект и кажется, что все 
испытания закончились, впереди – 
только работа. Но первая же встреча 
с работодателем часто оказывается 
нелегкой, так как в ходе собеседова-
ния кроме профессиональных вопро-
сов практически всегда интересуются 
уровнем владения иностранным язы-
ком. И здесь совсем недостаточно 
показать диплом со своей «пятеркой», 
а нужно доказать, что ты реально 
владеешь английским или каким-то 
еще иностранным языком. 

Правильно сделали, что подумали 
об этом заранее, выпускники этого 
года Анфиса Алексеева, Никита Бирю-
ков, Кристина Иванова, Иван Коло-
сков, Дарья Котлярова, Арина Липа-
това, Алена Скворцова, Виктор Скот-
ников и Анастасия Чухина. Они 

успешно сдали Международные экза-
мены City&Guilds (Великобритания) и 
получили сертификаты, подтверждаю-
щие их уровень владения английским 
языком, кстати, очень высокий B2 
(upper-intermediate). Учитывая тот факт, 
что синдикат City&Guilds патронирует 
королевская семья, можно с уверенно-
стью сказать, что наши студенты полу-
чают королевскую языковую гарантию.

Приятно отметить, что РМАТ явля-
ется аккредитованным центром 
City&Guildsс 2009 года. Преимущества 
экзаменов City&Guilds в том, что их 
принимают экзаменаторы из Лондона, 
экзамена два (устный и письменный) и 
сертификата два, и, главное, сертифи-
каты бессрочные. Сессии проходят два 
раза в год в декабре и мае. Можно 
готовиться к сдаче экзаменов самосто-
ятельно или на кафедре иностранных 
языков и зарубежного страноведения. 

В настоящий момент Академия ве-
дет переговоры с Экзаменационным 
Департаментом Кембриджского уни-
верситета в России об открытии в 
РМАТ центра по приему экзаменов по 
бизнес английскому языку BULA TS.

 Татьяна Ефремцева,
 заведующая кафедрой иностранных 

языков и зарубежного страноведения

Наши выпускники не расстаются с 
Академией. Им интересно узна-

вать, что же нового здесь происхо-
дит. А нам интересно, как складыва-
ется их жизнь… 

Татьяна Мендель,
выпускница 2010 года.

Ред.: – Таня, расскажи, где ты сей-
час живешь, чем занимаешься?

Татьяна: – Живу в Сергиевом По-
саде, учусь в аспирантуре РМАТ, по-
прежнему занимаюсь спортивным ори-
ентированием, хожу на курсы предпри-
нимателей, занимаюсь танцами и еще 
много чего успеваю делать (смеется).

Ред.: – В академии на стенде почета 
до сих пор висит твоя фотография. 
Расскажи о своих спортивных достиже-
ниях в последние два года.

Татьяна: – В этом году, на чемпио-
нате Европы, который проходил в Укра-
ине, была второй в эстафете, а вот в 
личном зачёте оказалась только двенад-
цатой. Жаль, конечно, но это говорит о 
том, что соперники весьма достойные и 
всегда есть к чему стремиться. Что ж, 
буду больше тренироваться. Участие в 
соревнованиях на кубок мира, в личных 
дисциплинах, принесло мне пятое и 
шестое место, в эстафете – третье. 
Вторую ступеньку пьедестала почёта я 
заняла в этом году на чемпионате Рос-
сии в Нижнем Новгороде. В прошлом 
году на таких же соревнованиях в Лесо-
сибирске стала победительницей.

Ред.: – С таким плотным графиком 
остаётся ли время для личной жизни? 

Татьяна: – Сама удивляюсь, но и на 
личную жизнь время остаётся. В апреле 
был целый месяц отдыха после спор-
тивного сезона. Много времени посвя-
тила друзьям. Ну и на солнышке успела 
погреться в жарких странах.

Ред.: – Наверное, не просто было 
совмещать спорт и учебу, сумела ли ты 
в полной мере ощутить радость студен-
ческих лет?

Татьяна: – С учебой не было никаких 
особых проблем, так как преподаватели 
шли навстречу спортсменам и разре-
шали сдавать экзамены в удобное для 
нас время. Что же касается меня, то я 
всегда старалась добросовестно 
учиться и выполнять все задания. Ака-
демия весьма ощутимо помогла и помо-
гает мне в экономически, за что я ей 
очень благодарна. 

Маргарита Молоткова,
выпускница 2011 года.

Ред.: – Марго, последние самые 
значительные соревнования, в которых 
ты участвовала?

Марго: – Последние важные сорев-
нования – это международная крупней-
шая эстафета в Финляндии под назва-
нием Jukola, в которой принимают учас-
тие тысячи человек со всего мира. Я 
участвовала в ней в четвёртый раз в 
роли спортсмена, бежала один этап.

Ред.: – После того, как ты вышла 
замуж, не означало ли это, что закон-
чена твоя спортивная карьера? Плани-
руешь ли ты восстанавливаться в 
спорте?

Марго: – Замужество для меня не 
послужило поводом для прекращения 
занятий спортивным ориентированием, 
наоборот, дало возможность уверенней 
продолжать спортивную карьеру, так 
как мой супруг занимается тем же ви-
дом спорта, которому я отдала более 
десятка лет. В связи с рождением на-
шей дочери Алисы я на некоторое 
время сделала перерыв в тренировках 
да и малышка требовала много внима-
ния. Но вскоре планирую вернуться в 
привычный режим тренировок, а сейчас 
лишь бегаю небольшие кроссы и делаю 
комплекс упражнений.

Ред.: – Скучаешь по Академии?
Марго: – Конечно, вспоминаю часто, 

преподавателей, одногруппников. Со 
многими общаюсь, кого-то вижу лишь 
изредка, так как живу в Воронеже. 
Недавно посмотрела на нашем сайте 
видеоролик о визите в Академию Гене-
рального секретаря Всемирной турист-
ской организации. Вот уж действи-
тельно историческое событие!

Ред.: А помнишь, что чувствовала на 
выпускном? И что сейчас могла бы по-
желать нынешним выпускникам? 

Марго: – Когда заканчивала Акаде-
мию, возникали различные чувства и 
мысли, даже задумывалась о продол-
жении учёбы в аспирантуре. Были и 
радостные чувства, и ощущение, что 
закончились самые прекрасные студен-
ческие годы. О пяти чудесных годах у 
меня остались самые тёплые воспоми-
нания. Думаю, что и нынешние выпуск-
ники, ловя последние мгновения в Ака-
демии, стараются запомнить эти счаст-
ливые дни. 

Искренние слова благодарности пе-
редаю заведующему кафедрой Евгению 
Игоревичу Баранову и привет – выпуск-
ницам 2010 года Таням Мендель и Ро-
зовой и Юле Симоновой!

Алексей Дормидонов,
выпускник 2011 года.

Не смотря на то, что Алексей сейчас 
служит в армии, редакция нашла спо-
соб связаться с ним и выяснить: что и 
как. Спасибо #twitter за это! 

Выпускное лето пролетело быстро. 
Алексей ушел в армию. Служит в 
г. Калач-на-Дону. Это недалеко от Рос-
това-на-Дону.

Надо заметить, что армия действи-
тельно меняет людей, как минимум, 
стиль, общение, как максимум-образ 
мышления. Об этом свидетельствуют 
редкие Лёшины записи в социальных 
сетях. Вот кое-что из заметок о службе. 

– За прошедшую неделю все были 
озабочены подготовкой ко дню ВВ МВД 
РФ. Наша рота стала на гарнизон в 
нарядах. Мы – линейные на параде, 
остальные – знаменитый взвод. Теле-
фоны – на жесткий контроль. Контроль-
ные стрельбы на «хорошо».

Ред.: – Алексей, чем для тебя стала 
армия? 

Алексей: – В армии тоже бывают 
праздники. Здесь прошел мой день 
рождения, Новый год, День защитника 
отечества… Вообщем, отмечаются все 
праздники. И это хорошо, потому что 
мы привыкли к этому. Конечно, от иных 
привычек приходится отказываться, но 
зато сколько всему новому научишься! 
И когда меня спрашивают: «Как там в 
армии?», то я и отвечаю: «Ну что, ребят, 
в армии, как в армии!»

Анастасия Тарасова,
выпуск 2011 года.

Ред.: – Настя, ты помнишь, с чего 
начались твои путешествия? И как ты 
стала профессионально заниматься 
туризмом? 

Настя: – Все началось с того, что 
однажды я поехала изучать английский 
язык на Мальту. Так, можно сказать, с 
2008 года постоянно и путешествую. 
Работать же в туристическом бизнесе 
начала чуть раньше, в 2007 году. С де-
кабря 2011 года – директор туристиче-
ской фирмы, также у меня своё дело, 
связанное с организацией корпоратив-
ных мероприятий.

Ред.: – Как считаешь, с какими труд-
ностями могут столкнуться «новички» в 
турбизнесе?

Настя: – Первое, что нужно сделать, 
на мой взгляд, чётко определить, что 
именно вы хотите, и в какой сфере ту-
ризма вы предпочли бы попробовать 
свои силы. И ещё: постоянно поднимать 
профессиональную планку. Например, 
работаешь в туркомпании по одному 
какому-то направлению, сделай всё 
возможное, чтобы расширить специа-
лизацию, освоив несколько стран. Ста-
райся подняться на ступеньку выше. 

Ред.: – Настя, что больше всего за-
помнилось в студенческой жизни?

Настя: – Студенческие годы… Мне 
их явно не хватило! С первого же курса 
начала работать. Успела немного по-
жить в общежитии, именно там и 
прошла моя основная «студенческая 
жизнь за кулисами». До третьего курса 
активно участвовала во всех меропри-
ятиях Академии, а потом с головой ушла 
в работу. Но я рада тому, что есть что 
вспомнить!

Ред.: – Когда ты в последний раз 
была в Академии? Твои пожелания сту-
дентам и преподавателям?

Настя: – К сожалению, последний 
раз и была на выпускном. Свободного 
времени нет. Всем студентам, настоя-
щим и будущим советую, как можно 
раньше начинать практику, в турагент-
стве, например. Очень важно помимо 
профессиональных знаний, иметь хо-
рошую юридическую подготовку. Без 
неё проблемы будут нарастать как 
снежный ком. Мне в этом смысле по-
везло: в затруднительных ситуациях я 
вспоминала лекции и семинары нашего 
преподавателя Маргариты Геннадьевны 
Репиной, и всегда находила решение. 
Так что, студенты, учитесь и получайте 
знания, подкрепляя их практикой!

Судьба наших выпускников склады-
вается по-разному. Кто-то продолжает 
привычное в своей жизни дело, как 
Татьяна Мендель, кто-то воспитывает 
детей, как Марго Молоткова, у кого-то 
впереди еще целый год, чтобы решить, 
что делать дальше, как у Леши Дорми-
донова, а кто-то успешно применяет 
знания и опыт, приобретенные за время 
учёбы в Академии, как Настя Тарасова. 
Так или иначе, каждый выбирает свой 
собственный путь, но чем бы вы ни за-
нимались в будущем, цените своё на-
стоящее! Все вспоминают о своих сту-
денческих годах с ностальгической 
улыбкой. Во время учёбы и практики мы 
обретаем не только знания и опыт, но 
что не менее важно, крепкие дружеские 
отношения, чувство сопричастности к 
единой семье выпускников РМАТ. За-
канчивая в этом году Российскую ме-
ждународную академию туризма, я с 
чистой совестью могу сказать, что 
счастлива, что у меня это все есть! За 
это огромное спасибо моим родным, 
которые поддерживали и помогали мне 
на протяжении всей моей студенческой 
жизни, нашим преподавателям и всем 
тем, с кем мне довелось общаться, ведь 
общение с каждым – это бесценный 
опыт и новые открытия!

Дарья Котлярова,
студентка 5 курса

Поступая в Российскую междуна-
родную академию туризма, мы точно 
знали, что хотим изучать языки и куль-
туры разных стран применительно к 
сфере туризма, а само словосочета-
ние «межкультурная коммуникация» в 
названии специальности теория и 
практика межкультурной коммуника-
ции нас просто заворожило, добавив 
шарма и флёра нашему сугубо пра-
гматическому решению. Воображение 
рисовало разные страны и конти-
ненты, нашу планету без границ и 
барьеров, открытую всем и каждому 
благодаря глобальной коммуникации.

Однако первые годы обучения стали 
серьёзным испытанием для нашей 
группы. Зачастую мы завидовали всегда 
весёлым менеджерам (студентам на-
правления менеджмент организации), 
которым не приходилось ежедневно 

готовиться к занятиям, штудируя ла-
тынь, древнеанглийские тексты из «Бе-
овульфа» или прагматику грамматики.

Теперь, по прошествии пяти лет, 
мы понимаем, что не прогадали, вы-
брав профессию, связанную с лингви-
стикой и межкультурной коммуника-
цией в туризме, причём именно в 
Российской международной академии 
туризма, которая предлагает такую 
специализацию. Знание языков и куль-
тур открывает новые картины мира, 
дает новые возможности дальнейшей 
учёбы, путешествий и трудоустрой-
ства, а сам туризм в результате ста-
новится ближе и понятнее как форма 
освоения существующей реальности.

Мы уверены, что новая концепция 
развития мировой индустрии туризма 
«from service-based industry to 
experience-based industry» («от инду-
стрии, основанной на услуге, – к инду-
стрии, основанной на опыте») откры-
вает ещё больше перспектив в приме-
нении наших знаний и компетенций как 
специалистов по межкультурному обще-
нию в сфере международного туризма.

Юлия Педосюк, Марина Марий, 
Маргарита Петрова, 

выпускницы 2012 года 

На практику в туроператор по Рос-
сии «Дельфин» я пришла на первом 
курсе. За время работы я неодно-
кратно была в различных командиров-
ках. В первый год работы это были 
командировки в подмосковные отели 
и на Валдай. Потом – Подмосковье, 
Санкт-Петербург. В этом сезоне уже 
побывала в Подмосковье и Анапе. В 
Анапе за пять дней пришлось посетить 
около сорока объектов! Осмотр отеля, 
номерного фонда, знакомство с ин-
фраструктурой – вот, что входило в мои 
обязанности. 

Теперь я занимаюсь страхованием 
туристов и проверкой оплаты. Вроде и 
работа не очень сложная, но с другой 
стороны – очень большие объемы.

Колектив «Дельфина» достаточно 
молод. В его составе – много выпуск-
ников РМАТ. Поэтому в коллективе – 
полное взаимопонимание, дружеская, 
очень комфортная атмосфера. На-
столько всем вместе интересно, что и 
свободное время не хочется расста-
ваться. 

В середине июля традиционно отме-
чается экватор. Экватор – это середина 
сезона, считается, что после него коли-

чество звонков падает. Уменьшается и 
количество заявок. Это событие отме-
чается по-разному: иногда в офисе, 
иногда отправляемся в подмосковные 
отели. В том году фирма выезжала на 
два дня в подмосковный отель. Коллеги 
отлично подготовились к нашему прие-
зду: нас ждала прекрасная развлека-
тельная программа аннимационной 
команды, персонал был гостеприимен 
и радушен. Туризм – сфера непростая, 
бывают и казусы, и неприятные ситуа-
ции. Например, туристов не встретили, 
не заселили. Бывали случаи, когда ту-
ристы приезжали в отель, а их там 
ждали только через месяц! 

Но это, конечно, исключение. Пре-
стиж «Дельфина» очень высок. Обра-
тившись к нам один раз, туристы стано-
вятся постоянными клиентами. Потому 
что уверены, что туроператор «Дель-
фин» – надежный друг в море туризма! 
Коллектив оправдывает этот лозунг! 
Это – отличная и дружная команда! 

Дарья Сафонова, 
студентка 3 курса, 

заместитель председателя  
студенческого совета РМАТ

Мы выбрали межкультурную 
коммуникацию

«Дельфин» – в море туризма

Учись всегда! Представляем наших выпускников

Грани профессии

С КОРОЛЕВСКОЙ ГАРАНТИЕЙ

С АКАДЕМИЕЙ 
НЕ РАССТАВАЙТЕСЬ!
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Денис Давыдов, студент 2 курса 
Калужского филиала – мой давний 
приятель, мы познакомились во 
время летней стажировки в Турции 
(Анталия, Кемер 2011). Он недавно 
приезжал в гости в Сходню.

Ред.: – Денис, скажи, пожалуйста, 
каким ветром тебя занесло в РМАТ на 
Сходню?

Денис: – Калужско-ленинградским 
попутным ветром (смеется). А если 
серьёзно, то главной целью моего 
визита, было сильное желание встре-
титься с боевыми товарищами по 
Турции. Вторая причина – получить 
информацию о новых стажировках, 
что называется, из первых рук.

Ред.: – Надеюсь, не зря приехал? 
Денис: – Конечно не зря, борщ в 

столовой – отменный! Порадовало 
тесное сотрудничество с такими круп-
ными туроператорами, как, TUI. Об 
остальном пока рано говорить. 

Ред.: – А вот сложный вопрос: 
Денис, в чем смысл студенчества?

Денис: – В становлении и форми-
ровании личности, полагаю.

Полина Мельникова, студентка 
5 курса Западно-Подмосковного ин-
ститута туризма, факультет между-
народного туризма. Как вы, навер-
ное, догадались, с Полиной мы по-
знакомились во время летней ста-
жировки.

Ред.: – Полина, какие вредные 
привычки могут повлиять на добросо-
вестного студента и превратить его в 
лодыря и лентяя?

Полина: – По поводу вредных при-
вычек скажу сразу: я – человек куря-
щий, что, конечно же, очень плохо (но 
сейчас не об этом), по выходным могу 
и погулять, но на протяжении всех пяти 
лет обучения это не мешало мне 
успешно учиться и сдавать экзамены 
и зачеты наотлично. Поэтому могу 
лишь только предполагать, что дейст-
вительно может повлиять на добросо-
вестность студента, но в моем окруже-
нии таких персонажей, к счастью, нет.

Ред.: – Самые яркие воспоминания 
об Академии?

Полина: – Всё начинается бук-
вально с первой сессии. Расскажу об 
одном из казусом, за который мне и 
сейчас немного неловко. Как чело-
век, который никогда не делал шпар-
галки в школе, к экзамену по высшей 
математике, по совету заядлых спи-
сальщиков, спрятала шпоры в са-
поги. Нас запустили в аудиторию, мы 
сели, затем пошли сдавать зачетки и 
тянуть билет. Именно в этот момент 
вся кипа шпор на глазах комиссии 
вывалилась у меня из сапог. Все 
студенты в покате, я начинаю изви-
няться перед членами комиссии. На 
первый раз преподаватели меня про-
стили, т.к. списать все равно ничего 
не успела, но для меня это стало 
уроком на всю жизнь – «не умеешь 
– не берись!».

Ред.: – Пожелания всем тем, кто 
еще стоит перед выбором: Академия 
или нет?

Полина: – Только Академия! Эти 
пять лет стали самыми незабывае-
мыми в моей жизни. Учёба и студенче-
ская жизнь в РМАТ очень меняют, 
формируют активную жизненную по-
зицию. Знания – это очень важно, но 
для гармоничного развития ещё не 
всё. Творческий потенциал помогают 
раскрыть и другие занятия. Участие в 
играх КВН, романтические балы, мно-
гочисленные конкурсы – отличная 
проверка способностей. Я уж не го-

ворю о стажировках и обучении за 
границей, когда ты проявляешь свои 
таланты на все сто!

Виталий Шевченко, студент 
2 курса Калужского филиала – друг 
Дениса, в Сходню приезжает во 
второй раз.

Ред.: – Виталий, не смотря на то, 
что ты учишься не в головном вузе 
Российской международной академии 
туризма, а её филиале, мы всё-таки 
– коллеги. На каком факультете ты 
учишься и нравится ли тебе учёба? 
Виталий: – Я учусь на факультете 
менеджмента туристской организа-
ции. Учиться мне, безусловно, нра-
вится, ни разу не пожалел, что выбрал 
нашу Академию. А туризм для меня – и 
источник вдохновения, и профессио-
нальный интерес.

Ред.: – Что такое по-твоему студен-
ческое братство, и в чем оно проявля-
ется?

Виталий: – Нас, конечно, меньше, 
чем вас, но коллектив сплоченный. 
Стараемся быть вместе, не только в 

Академии, но и за её пределами. Все 
мои прежние друзья уже давным-
давно перезнакомились с моими од-
ногруппниками. Что же касается са-
мой студенческой жизни, то больше 
всего запомнилась подготовка к раз-
ным весёлым праздникам и важным 
событиям. Тогда и проверяется, кто 
что стоит, на кого можно положиться.

Ред.: – Ну и напоследок – пожела-
ния преподавателям.

Виталий: – Возможно, прозвучит 
напыщенно и пафосно, но все-таки, 
хотелось бы пожелать воплотить идею 
о совместных выездных школах и 
семинарах студентов и преподавате-
лей! И, конечно же, больше улыбок, 
крепких нервов, терпения и здоровья!

Екатерина Рекутина, студентка 
1 курса Владимирского филиала, 
факультет управления персоналом. 
С Катюшей я тоже познакомилась 
во время летней стажировки в Тур-
ции (2011 г.).

Ред.: – Катюша, почему из всех 
вузов нашей необъятной Родины, ты 
выбрала именно РМАТ? Ведь посту-
пала ты не сразу после школы, и у тебя 
было много времени на раздумья?

Катя: – Мне пришлось работать в 
разных организациях. Но работу по 
душе так и не нашла. И вот случайно 
попробовала себя в туризме. Мне 
понравилось, пошла учиться в про-
фильный вуз. 

Ред.: – Наверное, уже появились 
любимые предметы?

Катя: – Конечно! Ты не поверишь… 
математика, теория вероятности! Пре-
подаватель настолько доступно объя-
сняет, что даже мне становится все 
понятно.

Ред.: – Недавно Катя стала мамой, 
автоматически продлив свой статус 
студентки еще на год. Желаем Ка-
тюше и её малышу крепкого здоровья 
и счастья! В связи с этим событием 
возник такой вопрос: как ты думаешь, 
будет ли подготовка специалистов для 
сферы туризма актуальной к моменту 
поступления твоего чада в институт?

Катя: – Спасибо! Мы счастливы, а, 
возвращаясь к вопросу, мне кажется, 
туризм всегда будет актуален! А у 
нашей страны такой огромный потен-
циал, что хватит на многие поколения!

Дарья Котлярова,
студентка 5 курса

В этом году Институт довузовского 
образования (директор Г.И.Зорина) 
готовится к юбилейному – пятому выпу-
ску. 70 студентов успешно освоили 
программы общеобразовательных, 
специальных дисциплин среднего про-
фессионального образования по спе-
циальностям туризм, менеджмент (по 
отраслям). 

Кажется совсем недавно, будто 
вчера, учиться пришли несмышленые 
подростки, только что окончившие 
девятый класс, а сегодня они – повзро-
слевшие, самостоятельные, имеющие 
профессию юноши и девушки. Очень 
интересно и приятно было не только 
наблюдать процесс их взросления, но 
и активно его регулировать и, наконец, 
увидеть плоды своего труда. Работать 
и творить приходилось очень много. 
Бывшие школьники, поступив в Инсти-
тут довузовского образования, в свои 
15 лет встали на путь взрослой жизни, 
выбрав среднее профессиональное 
образование, а, чтобы пройти его дос-
тойно, требовалось много сил, терпе-
ния, собственного желания. 

Чувства радости, гордости пере-
полняют руководство, педагогический 
коллектив института – ведь 3 года об-
учения и воспитания были очень пло-
дотворными. И есть чем гордиться: 8 
выпускников 2012 года получают кра-
сный диплом, 19 – стали призерами 
научно-практической студенческой 
конференции «Первые шаги в науку», 
58 – активисты акций и воспитательных 
мероприятий Академии, 37 – участни-
ками учебно-выездных занятий и эк-
скурсий по стране. Три группы выпуск-
ников за время обучения получили 102 
грамоты и благодарности за учебную 
и общественную деятельность, за вы-
полнение профессиональных задач на 
практике. Гордость Академии – выпуск-
ники ИДО Мария Семченкова, Алена 
Астахова, Александра Жигалова, 
Елена Чекмусова. (группа 33), Дарья 
Дурнева, Илья Токаренко, (группа 32), 
Регина Митюкова, Александра Бусь, 

Зинаида Бойко, Луиза Болокова, Сер-
гей Никитин. (группа 31) и др.

Сегодня выпускники осознают, с 
какими трудностями они сталкивались: 
новый коллектив, в котором надо по-
казать себя и завоевать доверие; но-
вые преподаватели, с которыми надо 
найти взаимопонимание, адаптиро-
ваться к их требованиям; понять и 
принять нешкольные формы проведе-
ния занятий....За весь период обучения 
выпускники изучили более 40 дисци-
плин, защитили курсовые работы, 
представляли презентации на конфе-
ренциях, активно участвовали в семи-
нарах, писали конспекты. «Гранит 
науки» им поддался!

С самых первых дней со студентами 
работали компетентные преподава-
тели, любящие свою работу и понима-
ющие особенности этого возраста. 
Еще до начала учебного года, во время 
сдачи вступительных экзаменов, опыт-
ные педагоги присматривались к буду-
щим студентам, примечали лидеров, 
ставших позже активистами студенче-
ского самоуправления. Высокая сте-
пень свободы позволяла им самосто-
ятельно, без взрослых, творчески ре-
шать учебные задачи, вопросы взаи-
модействия в коллективе, участия в 
академических мероприятиях и разви-
тию чувства ответственности и значи-
мости. 

Большую роль в формировании 
личности сегодняшних выпускников 
играл организованный досуг, который 
состоял из нескольких направлений. 
Прежде всего, это торжественные 
официальные и праздничные меропри-
ятия Академии, такие как посвящение 
в студенты, Всемирный День туризма, 
новогодний бал и др. Всем интересно 
себя попробовать на сцене перед 
взыскательной публикой. Сфера ту-
ризма – это работа с людьми, поэтому 
необходимо воспитывать в себе уме-
ние себя держать, контролировать 
эмоции, работать над дикцией. Перво-
курсникам 2009 года это было полезно 

и интересно. На втором курсе они 
вошли во вкус, а многие только здесь 
и открыли свои таланты, качества, 
позволяющие в будущем стать актив-
ными студентами Академии и высоко-
классными специалистами. А ведь в 
подростковом возрасте это очень 
важно – раскрыть свои потенциальные 
личностные ресурсы, получить призна-
ние окружающих и друзей. 

Следующее важное звено досуго-
вой деятельности – это учебно-выезд-
ные занятия, экскурсии, практика. 
Многие раскрылись именно в поездках, 
показав свою порядочность и культуру, 
благородство, преданность, знания и 
интерес к будущей профессии!

Надо особо отметить неоценимый 
вклад почти 50 преподавателей, ведь 
только их личный пример, энтузиазм и 
глубокие знания позволили раскрыть 
таланты студентов. 

Мы, администрация, преподава-
тели, сотрудники института поздрав-
ляем своих выпускников, их семьи. Мы 
уверены, что позитивный настрой, 
полученный в институте, позволит им 
и дальше совершенствоваться, любить 
людей, работу и строить большие 
планы на будущее, ведь впереди у них 
еще долгая жизнь, а они уже специа-
листы среднего профессионального 
образования, не боящиеся покорять 
новые высоты. А первую ступень взро-
сления они уже прошли в институте 
довузовского образования, теперь их 
ждет Академия. 

В добрый путь, выпускники!

Людмила Скипенко,
психолог ИДО

Институт довузовского образования 
с первых дней своего существования, 
а это уже более двадцати лет, органи-
зует экскурсионно-выездные занятия 
для учащихся в рамках учебного плана. 
Цель этих увлекательных путешествий 
– не только расширение кругозора 
юных туристов, но и приобщение их к 
культурному наследию нашей страны. 
Учащиеся знакомятся с культурными 
традициями, историей, что позволяет 
им по-новому увидеть, казалось бы, 
привычные факты. Например, сравни-
вая быт и нравы населения разного 
времени, можно проследить, как меня-
ются интересы и ценностные ориента-
ции людей. Такая информация для спе-
циалиста сферы услуг бесценна!

Другая сторона этих выездных заня-
тий – необычная форма подачи учеб-
ного материала. Легко запомнить, если 
информация подкреплена зрительным 
рядом, а когда сам становишься участ-
ником процесса, эффект удваивается. 
Всё это развивает фантазию, эмоцио-
нальное восприятие, что очень важно, 
ведь в недалёком будущем об этом 
предстоит рассказывать туристам. 

Именно с путешествий начинается 
приобщение к профессии. Чтобы уз-
нать, что нужно другому человеку – сам 
встань на его место. Институт довузов-
ского образования потому и вовлекает 
своих питомцев в увлекательный про-
цесс путешествий. 

География поездок огромна. Это и 
посещение близлежащих культурных 
памятников, музеев, театров, и поездки 
за рубеж. Вот несколько примеров таких 
путешествий: музей-усадьба «Шахма-
тово» – родовое гнездо Александра 
Блока, города Кострома, Казань, Великий 
Новгород, Владимир, Ярославль, Ростов, 
Муром, музей-усадьба – «Мелихово», 
Волгоград (по местам боевой славы), 
Великий Устюг (знаменитая вотчина Деда 
Мороза), Переславль-Залесский, Углич, 
Санкт-Петербург. Из недавних поездок 
– Скандинавские страны, Париж. 

Традиционными стали поездки в Ве-
ликий Устюг, к Деду Морозу! Это – пре-
красный пример раскрутки давно из-
вестного бренда, ну и, конечно, неза-
бываемое путешествие, которое воз-
вращает в счастливую пору детства. 
Еще один пример увлекательного и 
познавательного путешествия – Казань. 

Вот отзывы самих юных путешест-
венников.

Алена Толокевич, студентка 21 
группы: – Эта экскурсия помогла 
больше узнать о нашей Родине. Мы 
считаем, что любить, уважать Родину и 
гордиться ею – этого мало. Ведь не 
слова красят человека, а его дела. И 
жить надо так, чтобы получать радость 
от каждого прожитого дня. А каждый 
такой день может быть наполнен путе-
шествиями, хорошими поступками, до-
бротой, любовью и изучениями куль-
туры и истории народов нашей страны. 

Мария Забелкина, студентка 21 
группы: – Нужно отметить, что учебно-
выездные экскурсии дают первые пред-
ставления о системе работы в гостинич-
ном бизнесе и экскурсионном сервисе. 
Студенты видят особенности организа-
ции и обслуживания в гостиницах, оце-
нивают значимость грамотно продуман-
ной и спланированной экскурсии с 
сопровождением. Все это дает пред-
ставление о возможностях санаторно-
курортного, культурно– развлекатель-
ного потенциала России, представить 
своё будущее в 
сфере туризма.

Екатерина Са-
вельева, студен-
тка 21 группы: – 
Десять дней дли-
лось наше путеше-
ствие по странам 
Европы. Мы посе-
тили Германию, 
Францию, Голлан-
дию. У нас был за-
мечательный гид, 
таких, наверное, 

один на миллион. Нам было, чему у него 
поучиться. Он делал свою работу на 
действительно высоком уровне. Артём 
грамотно организовывал перемещение 
и размещение группы, не было ни од-
ного срыва, не забыл он и о свободном 
времени. А относился к нам как к своим 
близким друзьям, с которыми лишь 
ненадолго расстался. Всегда приходил 
на помощь в сложных ситуациях. Мы 
надеемся, что и в дальнейшем нам будут 
встречаться такие же профессиональ-
ные и радушные работники турсферы. 
А в дальнейшем мы постараемся и сами 
стать такими. 

Путешествие учащихся ИДО в город 
Кострому запомнилось студентам посе-
щением настоящей русской избы. Они 
отведали настоящих блинов из пше-
ницы, познакомились с исконными рус-
скими обрядами, о существовании ко-
торых и не подозревали. А увлекатель-
ная экскурсия на лосиную ферму, выз-
вала у ребят самые трепетные чувства.

Закончить тоже хочется цитатой из 
отзывов будущих профессионалов тур-
бизнеса: – Эти путешествия помогают 
нам ближе познакомиться с историей 
нашей страны, её культурными ценно-
стями. Сберечь всё это и донести до 
следующих поколений – и наша задача. 

Елена Жукова,
менеджер института 

довузовского  образования

Актуальное интервью

Институту довузовского образования – 20 лет

НАШИ ДРУЗЬЯ 
ИЗ ФИЛИАЛОВ

П о й м и  с е б я

Приобщение к профессии
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Общежитие Российской международ-
ной академии туризма заметно отлича-
ется от обычных, оно больше похоже на 
приличную гостиницу, куда не стыдно 
поселить самых взыскательных гостей. 
Здесь – просторные светлые комнаты, 
рассчитанные на восемь человек, обо-
рудованное помещение для стирки и 
сушки белья, место для отдыха.

Поначалу вновь прибывшие чуть ли ни 
дни и ночи напролёт проводили в бесконеч-
ном общении. Делились историями из соб-
ственной жизни, заслушивались расска-
зами других. И лишь, сделав паузу, осоз-
нали, что это время станет одним из самых 
ярких воспоминаний на всю жизнь.

У каждого обнаружились свои интересы 
и увлечения, которыми просто необходимо 
поделиться с новыми друзьями. Песни под 
гитару стали излюбленным занятием: зна-
комые мелодии тут же подхватывались и 
звучали вполне стройным хором. 

Те, кто любит сосредоточенный и спо-
койный отдых, предпочли составление кар-
тин из пазлов. Мозаичные панно из тысячи 
и более фрагментов украсят комнаты в 
общежитии. Хобби это увлекает настолько, 
что порой отрываешься от реальности, и 

тебе вдруг покажется, что под потолком 
завис птеродактиль, а в дверь заглянул 
пятнистый жираф. Фантазируя и сопережи-
вая, мы и сами становимся креативнее и 
богаче. Вот, к примеру, смотрели «Титаник» 
и, как в первый раз, переживали за судьбы 
героев. Кое-кто даже всплакнул. 

А вот каждый день рождения – это об-
щий праздник. Такая вот теперь традиция. 
Конечно, нарядно накрытый стол, подарки 
со смыслом, весёлые поздравления всех 
жанров. 

Общежитие – это как второй дом. 
Иногда, конечно, взгрустнётся при воспо-
минании о родных...,но рядом – друзья. И 
это – здорово! Вместе легче пережить 
трудные времена, которые бывают у всех. 
Надо уметь справляться с трудностями, во 
время пошутить и даже посмеяться над 
собой. Здесь мы взрослеем, учимся взаи-
мопониманию и поддержке. Здесь и свои 
мастера, и психологи, и дизайнеры. И масса 
поводов, чтобы продемонстрировать свои 
умения и таланты.

Ольга Нагуманова,
студентка 3 курса

Академия приглашает всех желающих получить профессиональное туристское образо-
вание – интересную профессию в сфере туризма и гостинично-ресторанного бизнеса! 

В Академии вы можете:
• выбрать любой уровень образования и форму обучения; 
•  пройти обучение по программам среднего профессионального образования, бакалаври-

ата или специалитета (при переводе из другого вуза), а также магистратуры и аспирантуры;
•  выбрать международные образовательные программы, осуществляемые Академией 

совместно с ведущими европейскими вузами;
• получить второе высшее образование и повысить свою квалификацию;
•  пройти профессиональную переподготовку, зарубежную стажировку и практику в веду-

щих туристских организациях.

Академия оказывает содействие в вашем трудоустройстве после окончания обучения.

Вы можете выбрать следующие специальности, направления и профили:
Среднее профессиональное образование (туризм, гостиничный сервис, технология 

продукции общественного питания)
Бакалавриат (в том числе и второе высшее образование):
•  Менеджмент (менеджмент туризма, маркетинг, финансовый менеджмент в туризме, менед-

жмент санаторно-курортного дела, анимационный менеджмент в туризме, менеджмент 
спортивного туризма, экскурсионный менеджмент, менеджмент гостиничных и ресторанных 
предприятий, международный менеджмент в туризме, менеджмент туристских дестинаций);

• Туризм;
• Государственное и муниципальное управление;
• Управление персоналом;
• Прикладная информатика;
• Психолого-педагогическое образование;
• Лингвистика;
• Зарубежное регионоведение;
• Юриспруденция;
• Дизайн архитектурной среды;
• Технология продукции и организация общественного питания.
Магистратура по направлению «Менеджмент» (Организация предпринимательской дея-

тельности, Менеджмент туристских дестинаций, Муниципальное управление).
Аспирантура (13.00.08 – «Теория и методика профессионального образования», 08.00.05 

– Экономика и управление народным хозяйством, 05.13.10 – «Управление в социальных и 
экономических системах»). 

Международные программы: бакалавриата – ВАТЕЛЬ – РМАТ (2 диплома, Россия и Фран-
ция); магистратуры – Миланский университет Бикокка – РМАТ (2 диплома, Россия и Италия); 
Институт научных исследований и высшего образования в туризме Университета Сорбонны 
(ИРЕСТ) – РМАТ (2 диплома, Россия и Франция); повышения квалификации и профессиональ-
ной переподготовки – РМАТ – Каза Артузи (Школа домашней итальянской кухни).

По вопросам обучения в Академии обращайтесь по телефонам: (495) 574-01-32, 
(916) 99-44-55-3; (495) 737-71-55 – Московский филиал Академии. Пишите на электронную 
почту: info@rmat.ru. Заходите на наши сайты: www.rmat.ru; www.mf.rmat.ru

В 2007 году члены молодежного состава баскетбольного клуба «Химки» посту-
пили в Российскую международную академию туризма на специализацию менед-
жмент спортивного туризма. На протяжении пяти лет Эльшат Ахмедов, Анатолий 
Цыганов, Владимир Чичайкин и Владимир Пичкуров успешно совмещали учебу и 
спортивную карьеру. Ребята хорошо выступали на региональных соревнованиях 
и получали «отлично» на экзаменах. Активно участвовали в студенческой жизни. 
Принимали участие в студенческих соревнованиях локального и регионального 
масштаба. Их команда неоднократно занимала первые места в соревнованиях 
Российского студенческого спортивного союза, в спартакиаде Союза негосудар-
ственных вузов Москвы и Московской области, московских и областных студен-
ческих соревнованиях.

Благодаря этим молодым людям, Академия поддерживает статус лидера в спор-
тивных состязаниях среди вузов Москвы и Московской области. Ребятам удавалось 
успешно совмещать занятия спортом и учёбу. В этом не простом деле их всегда 
поддерживают друзья и преподаватели. На протяжении всего обучения в РМАТ 
рядом с баскетболистами был их наставник, преподаватель кафедры физического 
воспитания и спортивного туризма – Николай Владимирович Демешев.

В мае наши студенты-спортсмены успешно сдали выпускные экзамены и за-
щитили дипломы. Их достижения навсегда вошли в спортивную историю РМАТ. 

Евгений Баранов,
заведующий кафедрой физического воспитания и спортивного туризма

2–3 июня в Химкинском районе, деревне Мелькисарово 
прошел туристский слет «Папа, мама, я – туристская 
семья». Организатор – детско-юношеская спортивная 
школа по туризму и ориентированию им. А. П. Горелова 
городского округа Химки. 

Ежегодный туристский слет собрал не только спортсменов 
Химкинского района, но и Московской области. Программа 
слета включала спортивное ориентирование, технику водного 
туризма на каяках и байдарках, технику пешеходного туризма, 
конкурс туристской песни, футбол, конкурс стенгазет.

Несмотря на капризную и совсем не летнюю погоду, все 
участники были настроены по-боевому. 

В составе команды РМАТ, выбравшей неординарное на-
звание «Вышли за хлебушком»: пятикурсницы Ирина Минаева 
и Наталья Митькина, студенты 4 курса Иван Михалев и Ма-
рина Лучина, выпускник Академии 2011 года Игорь Терешков.

Началом серьезных спортивных состязаний стала турист-
ская эстафета «Папа, мама, я – туристская семья», в которой 
студенты РМАТ заняли первое и второе место из десяти команд.

Игорь Терешков постоянный участник всех культурно-
массовых мероприятий Академии, игрок сборной команды 
РМАТ по футболу, и здесь продемонстрировал свое мастер-
ство. В футбольных состязаниях команда была второй. 

Ну а в спортивном ориентировании нашим студентам не 
было равных. Команда продемонстрировала свои умения и 
навыки в подобном виде соревнований, заняв в общем зачёте 
первое место.

Во второй день также отличились наши студенты: они были 
лучшими в соревнованиях по технике водного и пешеходного 
туризма, оставив позади достойных соперников.

По завершению соревнований все команды были награ-
ждены дипломами за активное и самоотверженное участие 
в соревнованиях. Командам – победительницам вручены 
ценные подарки.

Марина Лучина, студентка 4 курса

В Российской международной академии туризма, с сере-
дины апреля по середину мая прошла одна из самых 

захватывающих схваток среди студентов.
Битва была нелегкой и как полагается в подобных турнирах, 

участники с полной сосредоточенностью и внимательностью 
отнеслись к данному мероприятию. Возможно, вы догадались, 
о чем идет речь?! Ведь подобное мероприятие проходит в 
нашей Академии не впервые и каждый раз привлекает к себе 
много студентов и преподавателей. Речь идёт о турнире по 
шашкам и шахматам, который организует среди студентов 
разных курсов турклуб «ЮНИКС». Объединённые любовью к 
нестандартным решениям и позитивным эмоциям, соперники 
стараются использовать разнообразные тактические ходы. 

В общей сложности в турнире участвовали около 50 сту-
дентов и преподавателей. «Битва умов» продолжалась долгое 
время, она была напряжённой, проходила в атмосфере 
острой борьбы и конкуренции. Здесь было всё, и поражения 
с победами и ,конечно, ничьи. Но радость – не только в по-
беде, но и в поражении, потому что уметь проигрывать тоже 
искусство. Все игры проходили с большим интересом и 
азартом, каждый отдавал все силы борьбе. В турнирной та-
блице фиксировались итоги каждой игры. По итогам сорев-
нований названы победители по шахматам и шашкам. 

Среди лучших участников хотелось бы выделить особо 
азартных и одержимых игрой: Алексей Алёшин (404 группа 
ИМТ), Сергей Сичиков (101группа ИМТ), Глеб Окишор (202 
группа ИМТ), Оксана Орлова (505 группа ИМТ), Александра 
Агеева (33 группа ИДО), Александр Астафьев (202 группа 
ИМТ), Александр Иргольци (509 группа).

Наград для победителей не предполагалось. Ставка дела-
лась на привлечение как можно большего количества студен-
тов к интеллектуальному турниру. Но в дальнейшем планиру-
ется включение этого мероприятия в общий план деятельности 
турклуба «ЮНИКС» и, конечно, награждение победителей. 

Сергей Сичиков, студент 1 курса, Глеб Окишор, студент 2 курса

НАШ ВТОРОЙ ДОМ

АкАдемия пригл АшАет нА обучение!!!!!

Баскетболисты с дипломом Учимся играя!

Редактор А. Долгова

Каждый студент мечтает о том, чтобы 
несколько месяцев поработать на хоро-
шем курорте в дорогом отеле у моря, 
подучить язык, познакомиться с инте-
ресными людьми и получить за работу 
деньги. Поверьте, это вполне реально! 

Для этого необходимо устроиться 
работать аниматором в каком-нибудь из 
многочисленных отелей южных стран 
мира.

Как это сделать? Легко! Обратиться 
на кафедру экскурсоведения и анима-
ции Российской международной акаде-
мии туризма. 

Аниматоры – это молодые люди, 
которых приглашают для того, чтобы 
гости на отдыхе не скучали, а впечатле-
ние от отдыха на курорте было на самом 
высоком уровне. Про себя аниматоры 
говорят: «Мы люди – праздник!».

Соискатель на должность аниматора 
должен обладать необходимыми навы-
ками и соответствовать определенным 
условиям:
• Возраст от 18 до 30 лет. 
• Хорошая физическая форма.
•  Знание языков. В первую очередь 

английского. Пригодятся и немецкий, 
и французский. В крупных отелях с 
интернациональной публикой анима-
торы общаются с гостями минимум на 
4-5 языках.

•  Танцевальные и спортивные навыки. 
Аниматоры проводят зарядку, аква-
аэробику, курсы танцев, детские 
мини-дискотеки.

•  Коммуникабельность и организацион-
ные навыки. Аниматоры проводят 
игры, конкурсы, викторины среди от-
дыхающих, а для этого нужно уметь 
заинтересовать и уговорить отдыхаю-
щих принять участие в игре, но не 
быть назойливым. 

•  Хорошее настроение. Аниматор не 
имеет права быть в плохом настроении. 
Он обязан всегда и всем улыбаться! За 
несоблюдение этого правила можно 
даже получить денежный штраф.

Несмотря на кажущуюся легкость, 
работа аниматора – это тяжелый труд. 
Минимальный срок работы – 3 месяца. 
И молодые люди, рассчитывающие на 
то, что за это время успеют и денег 
заработать, и мир посмотреть, обычно 
разочаровываются. Ведь рабочий день 
аниматора более восьми часов, а вы-
ходной – всего лишь один раз в неделю.

Первое время работодатель не раз-
решает покидать территорию отеля 
даже в законный выходной. Особенно 
это относится к новеньким. У каждого 
найдется пара-тройка историй о том, 
как работник терялся в незнакомом 
городе или попадал в серьезные непри-
ятные ситуации.

Это не армия, это – курорт!
Команда аниматоров состоит в сред-

нем из 3–5 человек. Каждый из них уни-
версален и при необходимости может 
подстраховать или заменить товарища.

Рабочий день аниматора начинается 
обычно в 9 часов утра. В течение дня 
аниматор находится на пляже или у 
бассейна: развлекает туристов, играет 
с детьми и подростками, организует 
спортивные состязания, зарядку, аэро-
бику или аква-аэробику, проводит уроки 
танцев, подвижные игры, конкурсы, а 
вечером «зажигает» на дискотеке.

Ежедневно проводятся репетиции ве-
чернего шоу, так как театрализованное 
шоу и дискотека проходят 
каждый день и имеют разное 
содержание, эмоциональное 
настроение, оформление. 

У аниматоров сущест-
вует свой кодекс, и по жест-
кости правил его можно 
приравнять разве что к ар-
мейскому. Вот, например, 
правила, которым придется 
неукоснительно следовать. 
Список варьируется в зави-
симости от отеля.
Нужно всегда улыбаться!
– Запрещается:
•  разговаривать с гостями 

о религии, политике, сексе, личных 
проблемах, своей зарплате и усло-
виях работы;

•  употреблять спиртные напитки, курить 
в присутствии гостей, жевать жвачку;

•  купаться в море во все дни, кроме 
собственного выходного;

•  выражаться нецензурными словами 
на любом языке;

•  спорить с отдыхающими – клиент 
всегда прав;

• уделять много времени одному гостю;
•  использовать во время работы мо-

бильный телефон;
•  вступать в интимные отношения с 

отдыхающими;
•  принимать участие в кастингах других 

анимационных команд;
•  передавать или продавать сценарии 

праздничных мероприятий третьим 
лицам других анимационных команд.

Невыполнение этих требований гро-
зит расторжением контракта.

Неоценимый опыт
Несмотря на такой спартанский ре-

жим, тысячи молодых людей, попробо-
вав себя в роли аниматора, стремятся 
повторить этот опыт еще раз, но уже в 
другой стране. 

Преимущества такой работы налицо: 
кроме уверенного разговорного ино-
странного языка пратиканты получают 

прекрасный опыт работы в сфере го-
стиничного и туристского бизнеса. По 
окончании работы аниматору выдают 
именной сертификат, что в дальнейшем 
позволит не только самостоятельно 
(без туристического агентства) устро-
иться в любой курортный отель, но и 
увеличит шансы найти работу в Европе.

А деньги?
Зарплата у аниматоров не очень 

высокая. Если вы новичок, вам светит не 
больше $250–300. Более опытные ани-
маторы могут рассчитывать на зарплату 
$800–1000 в месяц. Питание (шведский 
стол) и проживание (гостиница либо 
домики для персонала), медицинское 
обслуживание, естественно, бесплат-
ное, а также вы получаете значительную 
(чаще всего пятидесятипроцентную) 
скидку на все товары магазинов, распо-
ложенных на территории отеля.

Каждый аниматор может заработать 
пару сотен долларов сверх зарплаты, 
продавая музыкальные диски или су-
вениры.

В европейских гостиницах ставка на 
порядок выше, чем, скажем, в Турции 
или Египте, но и попасть туда гораздо 
сложнее.

Как стать аниматором?
Кафедра экскурсоведения и анима-

ции Российской международной акаде-
мии туризма занимается устройством 
на работу аниматоров. И будьте осто-
рожнее с объявлениями в интернете, 
предлагающими работу за границей!

Необходимо составить профессио-
нальное резюме на английском языке 
и приложить 2 фотографии (портрет и 
фото в полный рост). 

При устройстве на работу – авиаби-
лет, виза, дорожные расходы берет на 
себя отель. 

Если вы чувствуете в себе потенциал 
аниматора – тогда не откладывайте в 
долгий ящик решения вопроса о трудо-
устройстве. Вам наверняка понравится 
эта непростая, но очень интересная 
работа!

Елизавета Приезжева,
заведующая кафедрой 

экскурсоведения и анимации, доцент 

ЕСЛИ ТЕБЕ АНИМАТОР ИМЯ…
Грани профессии

Наши спортивные достижения

К победам – 
сквозь ненастья


